國立台灣大學 研究生抵免學分申請書
Application for Graduate Credit Transfer
1. 研究生申請抵免學分範圍： 
曾於大學(包含公立、已立案之私立、教育部認可之國外大學院校)或中央研究院或本校推廣教育學分班或參加教育部有案之短期科技研究班所修習之研究所課程，成績達研究生及格標準(70 分以上或各學系所有更嚴格規定)者，經就讀學系(所)審核通過准予抵免者，於他校推廣教育學分班所修習之研究所課程，須經申請並由就讀系所考試通過者方可抵免，抵免學分總數除另有規定者外，以就讀研究所規定應修畢業學分數二分之一為限。
2. 申請抵免者須檢附原修課學校正式核發之成績單或成績證明乙份，於本校行事曆所定抵免學分申請期間內，送交研究所由所長審核簽章後彙轉研教組辦理。
Instructions:
1. If you took graduate-level courses at a university or the Academia Sinica before entering NTU and the scores were over 70, you may apply for credit transfer. The maximum number of credits that can be transferred to NTU should be no more than 1/2（one half）of the number of credits required for your degree requirements. The application must be approved by your department.
P.S. The university must be recognized by the Ministry of Education, Republic of China
（Taiwan）.
2. Please submit the application with your official academic transcript to your department.
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研究所審核抵免學分之原則：
一、入學本校前修習及格之專業科目，至入學時己超過十年者，不得抵免。
二、各學系(所)得因個別科目之情況，認定該科不得抵免。
三、各學系(所)審核抵免科目如認有必要時，得通知申請者接受甄試，甄試及格者，准予抵免。
四、入學後在本校已修習之科目，除另有規定外，無論及格與否，不得辦理該科目之抵免。

Policy information:
1. If, before students enter NTU, it has been more than ten years since students took the courses at a university, these courses cannot be transferred.
2. The department reserves the right to accept or reject credits earned at other institutions of higher
education.
3. The department can ask the applicant to take a test to decide whether the course can be transferred or not.
4. If the course that you plan to transfer has been taken after enrollment, unless otherwise stipulated, whether it passed or not, it cannot be transferred.
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